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Îmi exprim îndeosebi recunoştinţa faţă de Sebastian Lăzăroiu pentru discuţiile din 

care, în 2004, apărea ideea unei cercetări dedicate inconsistenţei de status în relaţie cu 

migraţia internaţională. Proiectele la care am lucrat împreună mi-au prilejuit diverse ocazii de 

a studia migraţia românilor, un subiect care avea să devină în scurt timp o pasiune. 
Îi mulţumesc de asemenea conducătorului ştiinţific, Profesorul Dumitru Sandu, pentru 

susţinerea şi răbdarea arătate de-a lungul anilor de studiu şi Conferenţiarului Cosima 

Rughiniş pentru comentariile sale care m-au inspirat să reflectez asupra autenticităţii sociale a 

conceptului de inconsistenţă de status. 
Cercetarea din Torino a fost realizată cu sprijinul Ministerului de Externe, 

Departamentul pentru Românii de Pretutindeni, în cadrul unei burse de cercetare. Adresez 

mulţumiri tuturor migranţilor români din Torino şi Icuşeşti care au făcut posibilă apariţia 

acestei lucrări. Mulţumesc de asemenea Asociaţiei Frăţia şi Preotului Gheorghe Miclăuş, 

reprezentant al Comunităţii Catolice Române din Torino, care mi-au asigurat sprijinul necesar 

pe parcursul şederii în Torino, institutului CURS pentru deschiderea manifestată faţă de 

utilizarea unor sondaje şi institutului IMAS pentru includerea unor întrebări privind migraţia 

în serviciul omnibus, surorii mele, Mihaela Alexandru, pentru transcrierea unor interviuri şi 

pentru sugestiile amănunţite, Andreei Marin Retezeanu şi Cristinei Ghită pentru sugestiile de 

editare şi revizuire, gazdei mele din Torino, Daniela Lupaşcu, gazdelor mele din Icuşeşti, 

fratelui meu, Gabriel Alexandru, părinţilor mei pentru înţelegerea dovedită şi tuturor celor 

care m-au susţinut în perioada scrierii acestei lucrări. 

Cercetarea de teren a fost bogată în interviuri, mulţi oameni primindu-mă cu încredere 

şi oferindu-mi posibilitatea de a mă simţi aproape de realitatea migraţiei românilor. Cu 

permisiunea interlocutorilor, reportofonul folosit pe teren a fost martorul tăcut a zeci de ore 

de interviuri. Transcrierea discuţiilor selectate pentru această lucrare se întinde în peste 400 

de pagini. Interviurile care nu sunt citate în studiu sunt preţioase în mod egal, au fundamentat 

idei şi argumente şi îmi vor servi în continuare în cercetarea academică şi în împărtăşirea 

cunoştinţelor mele celor interesaţi de subiectul migraţiei internaţionale. 
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Migraţia internaţională este astăzi o realitate obişnuită a vieţii cotidiene, varietatea 

formelor şi a factorilor cauzali impunând o abordare analitică dinamică, în acord cu 

particularităţile fiecărei categorii de migranţi. Spre deosebire de alte evenimente demografice, 

mişcările de migraţie sunt dificil de măsurat cu precizie. În ciuda acestei limite privind 

fidelitatea numerică, datele statistice indică în mod clar profilul României ca stat de origine. 

Imigranţii reprezintă doar 0.6% din populaţia ţării, condiţiile economice fiind mai puţin 

atractive în comparaţie cu cele din alte ţări europene. Aproximativ 2.000.000 - 2.500.000 de 

români – mai mult de 10% din populaţia totală– se află acum în străinătate pentru a munci. 

Destinaţiile principale sunt Italia şi Spania, state a căror importanţă în atragerea fluxurilor de 

migraţie din România a crescut după anul 2000. Puţini sunt cei care nu au cel puţin o 

experienţă de migraţie indirectă ca urmare a plecării unei rude, prieten sau vecin în 

străinătate. Migraţia are un impact semnificativ asupra nivelului economic al gospodăriilor 

implicate, marcând totodată stiluri de viaţă şi orientări valorice.  

Deşi literatura migraţiei este vastă, scurtul istoric al libertăţii de circulaţie în România 

este asociat unui număr redus de cercetări. Cele mai multe dintre acestea sunt argumentaţii 

din perspectiva comunităţii de origine, fiind rezultatul unor cercetări etnografice. Ca o 

completare a acestor abordări, în lucrarea de faţă am urmărit migranţii în toate etapele 

procesului de migraţie, dezvăluind parcursul de mobilitate din România spre destinaţie şi 

înapoi. Am studiat îndeosebi fluxurile de migraţie România-Italia, lucrarea fiind rezultatul 

unei analize cantitative şi calitative a mobilităţii sociale şi inconsistenţei de status în relaţie cu 

migraţia internaţională. Studiul cantitativ a inclus sondaje vizând comportamentul de migraţie 

economică în perioada 1990-2011. Cercetările au fost realizate de institute de sondare a 

opiniei publice, eşantioanele incluzând migranţi reveniţi în România, migranţi aflaţi la muncă 

în Italia sau fiind o reprezentare generală a populaţiei adulte. Cercetarea calitativă s-a 

desfăşurat în comuna Icuşeşti (judeţul Neamţ, România) şi Torino (Italia), fiind axată pe 

tehnica interviului semistructurat şi observaţie. Interviurile au fost realizate în perioada 2008-

2009. Am ales cazuri de migranţi ale căror istorii de mobilitate pot constitui situaţii 

exemplare pentru analiza structurării inconsistenţei de status în spaţiul multilocal. Selecţia 

comunei Icuşeşti pentru studiul migraţiei România-Italia s-a bazat pe evidenţe cantitative ale 

incidenţei migraţiei la nivel comunitar. La un an după realizarea primelor interviuri în 

comună, am urmat migranţii în ţara gazdă, oraşul Torino fiind o destinaţie predilectă pentru 

aceştia. Profilul acestei localităţi italiene, pol de atracţie pentru numeroşi imigranţi, mi-a 
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prilejuit, de asemenea, mai multe ocazii de a discuta cu migranţi supracalificaţi angajaţi în 

sectorul secundar, al doilea grup ţintă al lucrării de faţă.  

În societăţile marcate de schimbări structurale rapide, asemenea României din anii 

tranziţiei, probabilitatea apariţiei unor dezechilibre de status la nivel individual este mai mare 

decât în cele stabile sau predictibile din perspectiva mobilităţii sociale. Totodată, 

inconsistenţa de status pare a fi un concept adecvat studiului migraţiei dintr-un sistem social 

în altul –situaţia migraţiei internaţionale– întrucât probabilitatea apariţiei unor incongruenţe 

de status este sporită de transferul inegal al diverselor forme de capital între origine şi 

destinaţie şi de sistemele normative diferite. Din perspectiva cadrului ipotetic asociat 

inconsistenţei de status (Weber, 1968, Lenski, 1954, 1966, 1967, Benoit-Smullyan 1944, 

Jackson, 1962, Mitchell, 1964, Hartman, 1974, Blalock, 1967, Sandu, 2004) actorii sociali nu 

au întodeauna o poziţie de status omogenă, diferenţa dintre un nivel de status înalt pe scala 

educaţională şi unul modest pe scala ocupaţională fiind doar unul dintre exemplele posibile 

pentru exemplificarea acestui concept. Inconsistenţa de status influenţează prestigiul, 

planurile de viaţă şi integrarea socială. Studiată din perspectiva multidimensionalităţii 

statusului, deci a consistenţei sau inconsistenţei între diverse poziţii de status –dintre care m-

au interesat în special educaţia, ocupaţia, venitul, capitalul relaţional şi simbolic– migraţia 

internaţională permite dezvăluirea unor istorii de viaţă marcate de frustrare, izolare şi 

renunţare sau satisfacţie, integrare şi schimbare. Am arătat că poziţiile sociale ale migranţilor 

sunt într-o permanentă schimbare astfel încât, în situaţiile de mobilitate socială ascendentă 

sau descendentă, o serie de acţiuni şi interpretări ale migranţilor ar putea fi citite ca o 

încercare de a reconstrui echilibrul de status într-un spaţiu multilocal.  

Parcursul de mobilitate socială al migranţilor şi modul de structurare a inconsistenţei 

de status în spaţiul multilocal au fost studiate în cadrul delimitat de următoarele direcţii de 

cercetare:  

 

- Dubla tranziţie, inerentă democratizării României, a bulversat mediul socio-economic, 

afectând vechile baze distributive şi marcând traiectorii de viaţă. În ce măsură migraţia a 

reprezentat o alternativă pentru mediul economic nesigur? Care este legătura dintre procesul 

de tranziţie, mobilitate socială, inconsistenţă de status şi migraţie?  

 

- O discuţie despre migraţie implică evaluarea caracteristicilor pieţei muncii atât în ţara de 

origine cât şi în cea de destinaţie. Selecţia negativă a capitalului uman şi piaţa duală a muncii 
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în statele dezvoltate conturează un sector ocupaţional destinat cu precădere muncitorilor 

migranţi. Care sunt aspectele relaţiei dintre aceste caracteristici ale sistemului de migraţie şi 

inconsistenţa de status? În ce măsură migraţia contribuie la schimbarea poziţionării unui 

individ pe scala socio-economică evaluată dinspre ţara de origine spre cea de destinaţie? 

 

- Cum poate fi înţeleasă inconsistenţa de status în mediul transnaţional? Structurarea 

statusului social în funcţie de cel puţin două spaţii naţionale –ţara de origine şi statele 

destinaţie– modifică posibilităţile de valorificare a formelor de capital deţinute. Cum sunt 

transferate şi folosite educaţia, venitul şi capitalul social între ţara de origine şi cea de 

destinaţie?  

 

- Luând în considerare extinderea spaţiului social dincolo de graniţele naţionale, cum se 

modifică grupurile de referinţă şi apartenenţă? Intrucât audienţele sociale din ţara de 

destinaţie diferă de cele din cea de origine, sunt aspectele statusului ierarhizate şi reliefate 

preferenţial în funcţie de situaţiile particulare de co-prezenţă?  

 

Lucrarea este structurată în cinci capitole (2-6) ce pot fi citite individual sau ca 

abordare globală a mobilităţii sociale şi inconsistenţei de status în spaţiul migraţiei. Fiecare 

capitol reprezintă o imagine distinctă a subiectului şi se bazează, în mare parte, pe date 

diferite. Am încercat să integrez în aceeaşi perspectivă explicaţii structuraliste şi 

individualiste, teoria transnaţionalimului constituind legătura dintre aceste două paradigme. 

În capitolul doi am enunţat aspectele teoretice care au contribuit la realizarea acestui 

studiu, respectiv teoria pieţei duale a muncii (Bohning 1998, Douglas S. Massey, Joaquin 

Arango, Graeme Hugo et al, 1993, Stalker 2000, 2001) şi paradigma transnaţionalismului 

(Levitt, 2001, 2003, Schiller, Nieswand, Schlee et al., 2004, Portes, Guarnizo şi Haller, 2002, 

Nieswand, 2011). Aceste dimensiuni mi-au servit ca fundament pentru interpretarea 

inconsistenţei de status ca factor explicativ pentru comportamentul de migraţie şi ca expresie 

a statusului în spaţiul transnaţional. Am descris contextul socio-economic şi politic care a 

influenţat tendinţele de migraţie din România, insistând asupra perioadei comuniste şi a 

tranziţiei (Eyal, Szelenyi şi Townsley 1998, Pasti, 1995, Zamfir, 2004, Stănculescu, 2009). 

Am aratat cum, după o perioadă în care mişcările de migraţie au fost atent monitorizate de 

statul comunist, deschiderea graniţelor a însemnat lărgirea oportunităţilor ocupaţionale în 

special pentru aceia care, afectaţi de procesul de tranziţie, aveau resursele de capital necesare 

unui proiect de viaţă diferit. Capitolul include de asemenea o evaluare a etapelor migraţiei din 



7 

punct de vedere numeric şi legislativ şi a direcţiilor fluxurilor de migranţi în funcţie de ţările 

de destinaţie (Sandu, 1984, 2006, 2010, Rotariu şi Mezei, 1999, Diminescu şi Lăzăroiu, 2002, 

Lăzăroiu, 2003, Diminescu, 2003). Secţiunea reuneşte explicaţii macro-, micro- şi 

mesosociale privind emergenţa şi evoluţia migraţiei internaţionale.  

Capitolul trei include o analiză a predictorilor migraţiei din perspectiva mobilităţii 

sociale şi a unor indicatori de status ca factori reprezentativi în modelul cauzal privind 

migraţia. Secţiunea explorează trei moduri de a defini inconsistenţa de status într-un cadru 

cantitativ şi rezultatele includerii acestor abordări în modele de regresie cu intenţia de 

migraţie ca variabilă dependentă. Prima definiţie a inconsistenţei de status se bazează pe o 

simplă încrucişare de tip 2*2 între educaţie şi venit, a doua delimitează categorii de 

inconsistenţă bazându-se pe o împărţire trihotomică, iar a treia foloseşte valorile reziduale 

standardizate rezultate dintr-o regresie lineară simplă între educaţie şi venit. Am susţinut că 

atât inconsistenţa de status negativă (recompensele inferioare educaţiei), cât şi cea pozitivă 

(recompensele superioare educaţiei) par a fi asociate cu intenţia de migraţie, însă prima are o 

influenţă mai accentuată asupra afirmării intenţiei de a munci în străinătate. Migraţia ar putea 

fi, în acest context, o încercare de redobândire a echilibrului de status sau expresia încercării 

de a menţine o poziţie de status avantajoasă. Tot aici am amintit limitele şi avantajele acestor 

trei abordări în raport cu încercarea de a defini inconsistenţa de status.  

Capitolul următor include o evaluare a statusului ocupaţional înainte de migraţie, în 

străinătate şi în momentul revenirii. Folosind rezultatele unor studii cantitative realizate în 

România sau în Italia am arătat că la destinaţie migranţii români sunt angajaţi cel mai adesea 

în sectorul secundar. În lipsa sprijinului instituţional, reţelele informale de migraţie au preluat 

responsabilitatea integrării migranţilor în ţara gazdă, favorizând angajarea în sectorul 

secundar, dar oferind posibilităţi limitate de mobilitate ocupaţională ascendentă. Statusul 

social modest din străinătate deschide oportunităţi de ascensiune socială în comunitatea de 

origine, locul în care sunt cheltuite/ investite economiile din migraţie şi remitenţele. În 

capitolul patru am descris de asemenea câteva aspecte privind piaţa muncii şi contextul 

economic şi legislativ din Italia. Urmărind istoricul ocupaţional al migranţilor în perioada 

1990-2005, am arătat că, mai mult de o pătrime dintre aceştia nu aveau slujbe înainte de a 

pleca în străinătate, dar că, referindu-se la statusul ocupaţional din străinătate, foarte puţini 

menţionau şomajul. De obicei, migranţii români încercă să diminueze perioada de inactivitate 

în străinătate, în cazul pierderii slujbei urmând o perioadă intensă de căutare a unui nou loc 

de muncă. La întoarcerea în România, numărul şomerilor poate înregistra o creştere însă, atât 
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timp cât migranţii rămân mobili între România şi ţările gazdă, această creştere este doar 

temporară, indicând extinderea strategiilor ocupaţionale de la spaţiul naţional la cel 

multilocal. Concluziile acestui capitol se bazează în special pe un studiu realizat cu trei ani 

înainte de începutul perioadei de recesiune (2005), interpretarea datelor privind şomajul 

migranţilor români implicând prudenţă.  

În capitolele cinci şi şase am studiat cazurile unor migranţi cu o biografie de status 

exemplară pentru înţelegerea relaţiei dintre inconsistenţă de status, mobilitate socială şi 

migraţie. Am urmărit destructurarea şi structurarea statusului în contextul migraţiei şi modul 

în care diverse caracteristici individuale, evoluţia mediului economic, instituţional, social sau 

simple evenimente izolate marchează biografii şi influenţează procesul de migraţie şi 

adaptare. Am arătat că înţelegerea statusului în funcţie de „aici” şi „acolo” poate fundamenta 

ambiguităţi şi contradicţii privind interpretarea individuală sau socială a poziţiei de status. 

Aceste două capitole sunt rezultatul studiului calitativ în Icuşeşti şi Torino. Am descris cazuri 

de mobilitate socială şi modul în care migraţia a influenţat poziţia socială a migrantului în 

ţara gazdă şi în comunitatea de origine. Astfel, cel de-al cincilea capitol este dedicat unor 

situaţii de mobilitate ocupaţională descendentă dinspre ţara de origine spre destinaţie. Am 

ales cazuri de migranţi supracalificaţi angajaţi în sectorul secundar. Toţi interlocutorii au fost 

intervievaţi în Torino. Am studiat modul în care inconsistenţa dintre nivelul educaţional şi 

statutul profesional din ţara gazdă influenţează adaptarea şi integrarea migranţilor şi dacă se 

pot observa anumite tipuri de comportament sau atitudini generate de incongruenţa de status. 

Am revenit de asemenea la tema inconsistenţei de status ca predictor al migraţiei, încercând 

să evaluez cât a contat prezenţa acestei caracteristici în decizia de migraţie a persoanelor 

supracalificate. Capitolul urmăreşte modul în care inconsistenţa dintre venit şi educaţie sau 

profesie în ţara de origine se transformă în inconsistenţă între ocupaţie şi educaţie în cea de 

destinaţie. Valoarea dimensiunilor de status este diferită în ţara de origine faţă de cea din 

statul ales ca destinaţie, fiind supusă unei normativităţi sociale situaţionale. Reuşind să 

rezolve problema venitului, migranţii supracalificaţi se găsesc uneori în situaţia de a se adapta 

unei profesii inferioare pregătirii lor profesionale.  

În capitolul şase am analizat câteva istorii de mobilitate ascendentă dinspre ţara de 

destinaţie spre cea de origine. Am descris situaţii în care actul de migraţie a favorizat 

schimbări pozitive la nivelul calităţii vieţii, educaţiei şi oportunităţilor ocupaţionale. 

Analizând mai multe istorii de mobilitate socială, am urmărit cum s-a schimbat viaţa unor 

persoane care au plecat în străinătate. Acceptând slujbe dificile, rutiniere, uneori în sectorul 

informal migranţii dobândesc un venit care, odată investit în ţara de origine, devine un simbol 
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al reuşitei. Am arătat de asemenea cum schimbările ocupaţionale şi economice influenţează 

planurile de şedere sau revenire în/ din străinătate. Am selectat în mod deosebit cazuri de 

migranţi cu perspective de mobilitate ocupaţională ascendentă în momentul revenirii. În afară 

de schimbările vizibile în fondul locativ al comunei studiate, am discutat despre 

întreprinzători locali şi antreprenori transnaţionali ca exemple de mobilitate ocupaţională 

ascendentă favorizată de migraţie.  

Lucrarea de faţă a fost structurată în funcţie de două direcţii de studiu privind migraţia 

internaţională: mobilitatea socială şi inconsistenţa de status. Din perspectiva mobilităţii 

sociale, exprimată îndeosebi prin schimbările ocupaţionale şi financiare, probabil cel mai 

important aport al acestei cercetări este faptul că urmăreşte migranţii din momentul anterior 

plecării până la destinaţie şi înapoi. Mai mult, acest demers nu este bazat doar pe studii de 

caz, asemenea celor mai multe cercetări privind migraţia realizate în România, ci foloseşte 

datele mai multor studii cantitative. În ceea ce priveşte inconsistenţa de status, lucrarea a 

urmat o structură binară: inconsistenţa de status în spaţiul local –România– ca factor de 

respingere al migraţiei şi inconsistenţa de status în spaţiul multilocal ca efect al migraţiei. 

Lucrarea reprezintă una dintre puţinele încercări de a include subiectul inconsistenţei de 

status în modelul explicativ privind migraţia internaţională. Am folosit numeroase citate din 

interviuri şi trei modalităţi de operaţionalizare a inconsistenţei de status ca subiect de analiză 

într-un cadru cantitativ. Este, în bună parte, o abordare de tip exploratoriu menită să cerceteze 

în ce măsură o dezbatere privind inconsistenţa de status ca factor de respingere şi efect al 

migraţiei poate fi reluată, perfecţionată şi încadrată în dezbaterea privind migraţia 

internaţională.  

Consider că paradigma inconsistenţei de status în asociere cu migraţia aduce un cadru 

de analiză interesant din punct de vedere euristic. Totuşi, sunt necesare eforturi de cercetare 

suplimentare pentru stabilirea relevanţei si autenticităţii sociale a conceptului. În absenţa 

acestor clarificări, un asemenea concept poate complica studiul realităţii migraţiei, în loc să îl 

simplifice. Conceptul nu apare direct în limbajul subiecţilor, nu face parte din exprimările 

comune, ci se desprinde indirect, urmărind conversaţii amănunţite privind mobilitatea socială, 

percepţia propriului status şi motivaţiile unor acţiuni în relaţie cu această percepţie. De aceea, 

graniţa dintre reprezentarea fidelă a realităţii sociale şi opiniile cercetătorului este destul de 

alunecoasă. În ciuda fragilităţii cadrului de studiu, în contextul migraţiei internaţionale 

structurarea statusului migranţilor depinde de un spaţiu socio-economic multilocal, această 
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particularitate fiind un argument destul de puternic în favoarea unor interpretări subsumate 

perspectivei inconsistenţei de status.  

 


